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»s fribourgeoises

ATHINBYAYE JENERALE DI PATIJAN DE LA GREVIRE
le 15 de ma 1992 - Méjon-dè-Vela, La Toua

\ ,y X A 2 1/4 i'àrè' mé dè 20° minbro chè rin-
""

-sv_ \ kontrâvan din la granta châla de La Toua
N^ j po rènovalâ 'na partya dè lou komité è po

y «\j dichkutâ chu chartin pouin de la pye hôt
~?i y', inoortanthe.

V
¦i\ y inportanthe.

S i Nouthron bin d'amâ prèjidan in tsêrdze

ry /' Norbert Broda, i atirè Iè minbro kemin to
^^fJl)r^r'\^\^^<y' chin ke l'è chukrâ atirè Iè vouipè tan pê

~^-~1 :_--- chè parole, la manyére dè prèjinthâ chè
choudzè, la manyére d'inbortoyi Iè j'afére chin djèmé ch'achoupâ.
No farê a ingojalâ on patyè dè hyou.
I chaluè tota l'achichtanthe è kouâ la binvinyête a tsakon. Chaluè la

prèjinthe dè M. Placide Mêya, Prèfè, dè M. Francis Broda, prèjidan
kantonal è dè Mma Franthêje Remanin-Tornâre, marêna dou drapô.
Che le paté eh'è on bokon rèteri dè nouthrè j'othô, dè nouthrè pêyo,
dè nouthrè méjon, chuite a 'na monchtruojitâ ke ch'è dèchidâye in
1886 ou Koncheye d'Etha pêr on prèkô ke nommèri pâ, on pu dre,
voué, ke l'a rèprê dou pê de la bîthe. E, chin, grâthè a ti hou ke chè
chon betâ a èkrire le paté, ke chê in prouja, in poèji, in pithè dè
tèâtre, in kour dè paté. Ma, chuto a kouja d'on ke l'a oujâ in pyêna
chèanthe dou Gran-Konchèye dre ke no j'avan fôta dè nouthron
paté atan tyè hou ke talmatchon dè l'ôtra pâ de la Charna, po pâ le
nonmâ, Dzojè a Mark, député.
Tsakon, a chon toua, l'a pu rindre konto de la bouna mârtse dè
nouthra chochyètâ, puchke no chin, a l'àra aktuèle 558 minbro è ke
le rapouâ dè nouthrè finanthè akujè on bènèfitho, po chti an, dè
Fr. 9'612.10
Rènovalèmin dou komité. Très minbro l'an dèmichenâ : MM. Mitchi
Juchtin (Justin Michel) è Bays Emile po kouja d'âdzo è dè chindâ, pu
Remanin Dzojè.
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Novi komité : prèjidan : Broda N.- Viche prèjidan : Refyou Marcel.
Chekrètéro : Chudan R., pu Currat Albin. Bochêre : Mma Gatsè
Alodie. Minbro : Tornare Djan, Patchi André. Komichyon di dzouyo
Grandji Gilbert, Comba Dzojè, Mma Rime M., Mma Menoud, Refyou
M. Komichyon dou dikchenéro : Broda N., Mitchi J., Chudan R.,
Bays E., Refyou M., Tornare Dj., Remanin Dz.

Komichyon dè dichtribuchyon, dè difujyon dou dikchenéro

Prèjidan : M. Placide Mêya, prèjidan — la komichyon dou dikchanéro

Kotyè tyèchyon dè premire importanthe chon j'ou pôjâyè a l'athin-
byâye. Totè chon j'ou akchèptâyè.
Chi dikchenéro l'è j'ou bâti po le paté, po le dzouno, po hou ke vin-
dron apri no.
L'i are mimamin di j'èchprèchyon di j'alintoua, dè ti le mihi, dè
totè le profèchyon, dè totè le badyè. L'i are pâ tyè le paté dè Mont-
bovon, ou bin dou Granvelâ, ou bin dé La Rotse, ou bin dè Male, ma
no no chin èforhyi dè demanda din defèrin j'indrê kemin on dejê
por ôtyè din kotyè kotsè.
Adon fudrè dre : "Vére no.chè di pâ dinche".
L'athinbyâye l'è j'ou hyoute a 6 j'àrè a pou pri.

R. Sudan

LE DON DU SOURIRE

Il ne coûte rien et produit beaucoup.
Il enrichit celui qui le reçoit sans appauvrir celui le donne.
Il ne dure qu'un instant, mais son souvenir est parfois immortel.
Un sourire, c'est du repos pour l'être fatigué, du courage pour l'âme
abatue, de la consolation pour le coeur endeuillé.
C'est un véritable antidote que la nature tient en réserve pour toutes
les peines.
Et si l'on vous refuse le sourire que vous méritez, soyez généreux,
donnez le vôtre.
Nul, en effet, n'a autant besoin d'un sourire que celui qui ne sait pas
en donner aux autres.
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